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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Dębicki

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



OCTOBER 17 , 2021
TWENTY-NINTH SUNDAY IN 

ORDINARY TIME
XXIX NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Franciszek Gawecki od syna z 
                   rodziną.

Sunday / Niedziela
 Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Maria Mucharska, Alicja i 
                    Stanisław Malinowski oraz 
                    Stanisław Ignatowicz.
10:00 A.M. L.M. Anna  Lendzian from loving 
                    Granddaughter.
11:30 A.M. Ś.P. Waldemar Targoński od rodziny

        oraz o dar zdrowia  dla Emili 
                    Gorzelskiej.

 NABOŻEŃSTWO RÓŻAŃCOWE

Tuesday/ Wtorek 
9:00 A.M. L.M. John Perkowski.

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. Thanksgiving Joseph & Elaine 
                  Wojtowicz & Family.

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. L.M. Theresa Sellenthin.

Friday / Piątek
7:00 P.M. Ś.P. Czesław Borawski ( 1 rocznica       
                  śmierci) od córki z rodziną.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. L.M. Helen Hatmann from Family.

OCTOBER 24 , 2021
THIRTIETH SUNDAY IN 

ORDINARY TIME
XXX NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Marian Jaśkiewicz (1 rocznica 
                   śmierci) od syna z rodziną.
Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Jan Grum (27 rocznica śmierci).
10:00 A.M. L.M. Matilda & Antoni Mrozinski 
                    from Barbara & Frank Bielawski & 
                    Rita & Bill Kreamer.
11:30 A.M. Ś.P. Jan Trojan (3 rocznica śmierci) 
                    od syna z rodziną.

NABOŻEŃSTWO RÓŻAŃCOWE

OCTOBER 17, 2021
TWENTY-NINTH SUNDAY IN 

ORDINARY TIME

Through his suffering,
my servant shall justify many.

— Isaiah 53:11b

TODAY’S READINGS
First Reading — My servant shall justify
many, and their guilt he shall bear (Isaiah
53:10-11).
Psalm — Lord, let your mercy be on us, as we
place our trust in you (Psalm 33).
Second Reading — Let us confidently
approach the throne of grace to receive mercy
and to find grace for timely help (Hebrews
4:14-16).
Gospel — Whoever wishes to be first among
you will be the slave of all (Mark 10:35-45 [42-
45]).

THE HUMANITY OF JESUS CHRIST
All three readings today support—each in

its own way, of course—a reflection on the
humanity of Jesus Christ and how that humanity
played a key role in the drama of our salvation.
Although not chosen specifically to coordinate
with the other two readings, today’s second
reading does in fact carry forward the theme of
Christ’s humanity in a remarkable way. The
author of the Letter to the Hebrews highlights the
solidarity that exists between Jesus and us,
precisely because in his human nature Jesus has



known the same sufferings and testing that are
our own experience. Because he can “sympathize
with our weaknesses,” we can “approach the
throne of grace to receive mercy.” For the author
of Hebrews, the humanity of Jesus was an
essential requirement for his redemptive death, as
well as an invitation to us to find in Jesus
someone with whom we can identify in our daily
struggles.

Today’s Old Testament selection, from
Isaiah’s “Fourth Song of the Suffering Servant of
God,” describes God’s Servant as one who
“gives his life as an offering for sin” (Isaiah
53:10) and celebrates the mighty power of that
self-offering: “through his suffering, my servant
shall justify many, and their guilt he shall bear”
(53:11). As always during Ordinary Time, this
Old Testament reading prepares us for today’s
longer form Gospel. Jesus incarnates the
redemptive suffering that Isaiah foresaw in the
offering of God’s Servant, as well as the
covenantal restoration that the Servant’s
sacrificed achieved. The reading from Hebrews
confirms our finding peace in continually
learning from Jesus, whatever our deepest flaws
and trials: for Jesus, our “great high priest”
(Hebrews 4:14) is not “unable to sympathize
with our weaknesses,” for Jesus was “tested in
every way” that we are (4:15).

MISUNDERSTANDING JESUS
Throughout this part of Ordinary Time,

Mark’s Gospel tracks the disciples’ progressive

misunderstanding about Jesus’ mission and the
nature of discipleship. We heard Jesus make two
predictions about his Passion on Sundays in
September, and just before today’s Gospel
episode, Jesus informed the Twelve: “Behold, we
are going up to Jerusalem, and the Son of Man
will be handed over to the chief priests and the
scribes, and they will condemn him to death and
hand him over to the Gentiles who will mock
him, spit upon him, scourge him, and put him to
death, but after three days he will rise” (Mark
10:33–34). Despite Jesus’ three predictions and
his definition of “glory” and “power” as serving
others in humility, James and John still imagine
Jesus as bound for a glorious earthly
messiahship. How moving that Jesus, rather than
scolding James and John as he had previously
rebuked Peter, instead begins teaching them
patiently, “You do not know what you are
asking” (10:38).

SELF-EXAMINATION
Knowing that Jesus’ throne of glory is

also a “throne of grace,” from which Jesus
bestows “mercy and grace for timely help”
(Hebrews 4:16), today’s Gospel suggests sincere
self-examination: How do we approach Jesus and
make our requests? What do we ask for: what
Jesus wants us to do or, like James and John
today, do we demand “whatever we want” from
Jesus? Does the world in which we live and work
focus our hearts on glory to the right and power
on the left? Or does “the cup we drink,” “the
baptism” we’ve received inspire us to gladly
become servants of all, like the Jesus who has
made us his disciples? Do we also avoid
imitating the “indignant ten” other Apostles who
rebuked James and John? Or are we also quick to
see the errors of others and rash in passing
judgment on them? How do we live in response
to Jesus who gave his life “as a ransom for
many”?



ONLY SAY THE WORD
The bread is broken, the banquet is

prepared, and now we are invited to the feast.
Once more the priest holds the host, now broken,
for us to see, and invites us to behold the one
“who takes away the sins of the world.” Truly
blessed and happy are those invited to this meal,
which is a foretaste of the heavenly banquet, the
supper of the Lamb (Revelation 19:19). We
respond to this invitation with a prayer to the
Lord: we acknowledge that we are not worthy,
but at the same time we are confident that the
One who comes to us can heal us, body and soul.
This prayer echoes the story of the centurion in
Luke’s Gospel. The centurion, a Gentile, asks
healing for his servant, but does not consider
himself worthy to have Jesus come under his
roof—he believes that Jesus can heal his servant
with a word, without even seeing him. Jesus is
amazed at his faith. It is the same for us. We
believe that Jesus speaks to us, comes to us,
dwells with us, even though we neither hear his
voice nor see his face

SAINT LUKE
Saint of the Day for October 18

Luke wrote one of the major portions of
the New Testament, a two-volume work
comprising the third Gospel and Acts of the
Apostles. In the two books he shows the parallel
between the life of Christ and that of the Church.
He is the only Gentile Christian among
the Gospel writers. Tradition holds him to be a
native of Antioch, and Paul calls him “our
beloved physician.” His Gospel was probably
written between 70 and 85 A.D.

Luke appears in Acts during Paul’s
second journey, remains at Philippi for several
years until Paul returns from his third journey,

accompanies Paul to Jerusalem, and remains near
him when he is imprisoned in Caesarea. During
these two years, Luke had time to seek
information and interview persons who had
known Jesus. He accompanied Paul on the
dangerous journey to Rome where he was a
faithful companion.

Luke’s unique character may best be seen
by the emphases of his Gospel, which has been
given a number of subtitles:

1) The Gospel of Mercy
2) The Gospel of Universal Salvation
3) The Gospel of the Poor
4) The Gospel of Absolute Renunciation
5) The Gospel of Prayer and the Holy Spirit
6) The Gospel of Joy

“We cannot but speak about what we have
seen and heard” (Acts 4:20)

WORLD MISSION SUNDAY 
October 24, 2021

NEXT WEEKEND we will celebrate World
Mission Sunday. Pope Francis invites the entire
Church to support mission dioceses in Africa,
Asia, the Pacific Islands, and parts of Latin
America and Europe, where priests, religious and
lay leaders serve the world’s most vulnerable
communities. Please keep the Pope’s missions in
your prayers and be generous in next week’s
collection for the Society for the Propagation of
the Faith.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way



to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by
your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Cecylia Bednarczyk, Joseph
Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Daniela
Błaszczyk, Oskar Nowak.

 17 PAŻDZIERNIK 2021
XXIX NIEDZIELA ZWYKŁA

Syn Człowieczy przyszedł, żeby służyć 
i dać swoje życie jako okup za wielu.

(Por. Mk 10, 45)

Pierwsze czytanie (Iz 53, 10-11) Cena
zbawienia.
Psalm (Ps 33 (32), 4-5. 18-19. 20 i 22 (R.: por.
22)) Okaż swą łaskę ufającym Tobie.
Drugie czytanie (Hbr 4, 14-16) Przybliżmy się
z ufnością do Chrystusa.
Ewangelia (Mk 10, 35-45) Przełożeństwo jest
służbą.

Wpatrujemy się w Jezusa i naśladujemy
Go we wszystkim, inaczej bowiem nie możemy
iść za Nim dokądkolwiek On idzie. Iść za Nim to
zaprzeć się samego siebie, wziąć swój krzyż i iść
Jego śladami. On nigdy nie szukał swego, nie
szukał własnej chwały, ale uniżył samego siebie i
był posłuszny aż do śmierci i to śmierci
krzyżowej. Tak jak Jezus umiłował wolę Ojca

ponad wszystko, tak i my miłujemy Pana
bardziej niż wszystkich, a nawet więcej niż
własne życie. Nie jest uczeń nad Mistrza, ale ma
być jak jego Mistrz. Jesteśmy posłuszni Jezusowi
we wszystkim, bo On jest naszym jedynym
Mistrzem i jedynym Panem.

WYNIESIENI DO SŁUŻBY
Dwaj synowie Zebedeusza — Jakub i Jan,

którzy zabiegali o pierwsze „teki ministerialne”
w królestwie Bożym, mogą być uznani za
pierwszych „karierowiczów” w Kościele Jezusa
Chrystusa. Zasiąść w Jego chwale — jeden po
prawej, a drugi po lewej stronie — oznaczało po
prostu mieć udział we władzy, a w konsekwencji
także w profitach wynikających z faktu tak
bliskiej przynależności do swojego Mistrza i
Pana. Można nadto podejrzewać, że dziesięciu
pozostałych, którzy „poczęli oburzać się na
Jakuba i Jana”, mogło nosić w swoich sercach
podobne aspiracje, a ich oburzenie wynikało z
faktu, że ktoś inny ich po prostu ubiegł.
Podejrzewamy to, bo znamy samych siebie.
Podejrzewamy, bo w swojej naiwności my
również sądzimy, że mieć udział we władzy — to
mieć po prostu lepiej i wygodniej. A przecież tak
być nie musi.

Wspomniany wyżej incydent da ł
Chrystusowi doskonałą okazję do wyjaśnienia,
na czym ma polegać władza i wszelkiego rodzaju
przełożeństwo wśród Jego wyznawców: „Kto by
między wami chciał się stać wielki, niech będzie
sługą waszym. A kto by chciał być pierwszym
między wami, niech będzie niewolnikiem
wszystkich”. Okaza ło się , że synowie
Zebedeusza nie wiedzieli, o co proszą. Mieć
udział w arcykapłańskiej władzy Chrystusa — to
znaczy mieć udział w Jego „kielichu”, w Jego
męce i śmierci, bo właśnie tędy prowadzi droga
do „tronu łaski”, do zmartwychwstania i udziału



w Jego chwale. Wszystko to dzieje się na
podobieństwo Syna Człowieczego, który „nie
przyszedł, aby Mu służono, lecz żeby służyć, i
dać swoje życie na okup za wielu”.

Niestety, w naszym polskim języku słowo
„służyć” bardzo się zdewaluowało. Kto chce być
dzisiaj sługą? „Służącą twoją nie będę!” — grozi
zbyt wymagającemu mężowi wyemancypowana
żona. „Od kiedy to sługa ma lokaja?” —
wymawia się ktoś poproszony o posłużenie w
zbyt prozaicznej (jego zdaniem) sprawie. Można
komuś w czymś „pomóc”, „zainterweniować”,
„załatwić”, można wyprać i posprzątać, ale nie
wypada być sługą. Doświadczył tego pewien
obywatel, poszukujący za pośrednictwem
gazetowego ogłoszenia „zacnej pani w średnim
wieku do prac służebnych” w swojej willi. Mimo
że gwarantował solidne wynagrodzenie, nikt się
nie zgłaszał. Poradzono mu zmienić formułę
ogłoszenia: zaczął szukać „pani domu”. Do
podjęcia tej funkcji zaczęła się już ustawiać
kolejka kandydatek i — o dziwo — żadna pani
nie miała wątpliwości, o jakie prace chodzi.

W tym kontekście przypomina się inna
zabawna anegdota. Swego czasu papież Jan
XXIII odwiedził dość niespodziewanie szpital
pod wezwaniem Świętego Ducha. Bardzo
przejęta tym faktem siostra przełożona
przedstawiła się słowami: „Jestem przełożoną
Świętego Ducha”, na co „sługa sług Bożych” z
uśmiechem wyraził podziw dla tej „możliwie
najwyższej funkcji” i z zabawną skromnością
wyznał, że sam jest tylko „wikariuszem Pana
Jezusa”.

Tu dochodzimy do sedna sprawy. Jeśli
nasza cała formacja religijna ma być coś warta,
musimy raz na zawsze zrozumieć, że to właśnie
s łużba jes t podstawową f igurą naszej
chrześcijańskiej egzystencji. Niezależnie od tego,
co każdy z nas chciałby w życiu robić i na jakiej
drodze chciałby realizować swoje życiowe
powołanie, będzie to — zgodnie z naszym
najważniejszym przykazaniem — zawsze
powołanie do miłości. Zwykle kojarzy się nam
ona z poezją. Ale miłość, jeśli zaczniemy ją
realizować w duchu Ewangelii, rozkłada się na
prozę życia. I to jest właśnie służba.

Właśnie dlatego, zapowiadając nadejście
Odkupiciela, prorok Izajasz nazywa Go

cierpiącym Sługą, który „usprawiedliwi wielu”.
Dlatego też, odpowiadając na wezwanie do
przyjęcia Bożego macierzyństwa, Maryja
nazywa siebie „służebnicą Pańską”. I dlatego
„Syn Człowieczy nie przyszedł, aby Mu służono,
lecz żeby służyć”. Nie jest także przypadkiem, że
szczególną formę powołania (oprócz udziału w
kapłaństwie wspólnym) nazywamy fachowo
kapłaństwem „służebnym”, a kandydatów na
ołtarze sługami Bożymi. I chyba dobrze się stało,
że przy zawodach wymagających szczególnego
rodzaju poświęcenia używamy nadal określenia
„służba” (służba zdrowia, służba wojskowa). Bo
służba jest najskuteczniejszą formą nobilitacji
człowieka, a Bogu służyć — znaczy królować.

2022 MASS BOOK:
It will be necessary for everyone who

would like to schedule Masses for their loved
ones in 2022 to call to the rectory (718) 447-
3937. Thank you and God Bless. 

Można zamawiać Msze Św. na 2022
rok, telefonicznie w godzinach pracy
kancelarii (718-447-3937).

FINANCIAL REPORT
RAPORT FINANSOWY

Sunday – October 3, 2021
I - $1,942    II  -  $742
ODPUST - St. Stanislaus Kostaka - $100 od 1 
rodziny.
Remont: $250

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Polskie delikatesy - Polish-European American
Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave,
Staten Island, NY 10310 - kontakt (347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
S t a t e n I s l a n d . K o n t a k t : 7 1 8 - 5 1 0 - 2 9 3 2 ,



www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt – Jola
347-385-2979.
4. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 347-
439-3832.
5. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569,
MEDICARE 65 & up – program dla seniorów -
Halina 718-926-5180.
6. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255-
8158
7. Jedno-sypialniowe mieszkanie w prywatnym domu
dostępne od listopada, Staten Island, Bulls Head -
okolice Richmond Ave i SI Expressway. Gaz i
ogrzewanie wliczone w czynsz. Kontakt 718-698-
5985 lub 917-562-9692

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT

Karolina Sadelski – 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

    October 17 – October 24, 2021 
Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & 

Catherina & brother Philip.
Helene Hartmann-Pulaski:

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.
4. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald
Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Guidance & safety.
4. Special Intentions.

Maria Tomaszuk : Ś.P. Adam Tomaszuk, 
Władysław Kobeszko, Pedro Campos Alcantara.


